
Montageanleitung
Notice de montage
Assembly instruction

Schuhschrank 1178

the furniture factory

R

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:06.07.09 08.07.09

Bitte die Sicherheitshinweise auf der letzten Seite beachten!
Please note: saftey instructions on the last page!

Prière de suivre les instructions de sécurité figurant sur la dernière page!

Ø 8 mm



Teileliste - l iste de pièces - partl istMod. 1178

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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Teileliste - l iste de pièces - partl istMod. 1178

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions

3.

06.07.09 28.08.09

Ø8 x 30mm

2218
4 x

Ø15mm

1116
4 x

1114
6 x

24 mm

4.

L

R

1116

2218

2218

1114
1116

1114

4836
8 x

4054
8 x

Ø 8 x 11 mm2x

K

4054

4836

26.08.09



Teilung = 96 mm / 128 mm
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly inst ruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:

5.

6
06.07.09 28.08.09

Ø6,3x13

1238
16 x

Ø3x15mm

1058
24 x

1302
8 x

M4x10mm

1096
8 x

Ø 4,3 mm

1303
1x

sw 3

4305
4 x

5.1
4x

F

K

1058

4305

1302

1096

1303

1238

5.2

2x

F

G

5419

1133

5.3

26.08.09



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:06.07.09
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MontageschritteMod. 1178 - ordre de montage - assembly instruct ions
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